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  .٠٥/١٠افتُتحت الجلسة الساعة   
تحسين الحالة المالية للأمـم     :  من جدول الأعمال   ١٣٦البند  

  )A/66/521) (تابع(المتحدة 
ذكـــر بـــأن وكيلـــة الأمـــين العـــام للـــشؤون : الـــرئيس  - ١

ــدمت إحاطــة للجن ــ   ــد ق ــة ق ــة   الإداري ــة الحالي ــة المالي ة عــن الحال
ــودة في    ــسابعة، المعقــ ــستها الــ ــة في جلــ ــشرين ١١للمنظمــ  تــ

ــوبر /الأول ــذ ذلــك    ٢٠١١أكت ــد صــدر من ــا ق ــال إن بيانه ، فق
  ).A/66/521(الحين بوصفه تقريرا للأمين العام 

قالــت إنــه ينبغــي أن ): المراقبــة الماليــة(الــسيدة كاســار   - ٢
عضاء المذكورة في الفقرة    تضاف موناكو والنمسا إلى الدول الأ     

  . من التقرير باعتبارها سددت اشتراكاتها المقررة بالكامل٢٥
تكلـم باســـم مجموعـة      ): الأرجنتين (السيد دي لوكا    - ٣

ـــ  ــب    ٧٧الـ ــت ترحـ ــة، وإن كانـ ــال إن المجموعـ ــصين، فقـ  والـ
بانخفاض ديون المنظمة المـستحقة للـدول الأعـضاء، فهـي قلقـة             

ــترا   ــادة في الاش ــشأن الزي ــسددة    ب ــير الم ــة غ ــررة الحالي كات المق
ــسلام  ــأن   . لعمليــات حفــظ ال ــسلم ب وتؤكــد المجموعــة، الــتي ت

كثيرا من الدول، خاصة الدول النامية، تأثرت سلبا مـن جـراء            
الأزمة المالية العالمية، أن معظم المتأخرات في الـدفع لـيس فقـط             
بالنــسبة لميزانيــة حفــظ الــسلام، ولكــن أيــضا بالنــسبة للميزانيــة 

عادية وميزانيتي المحكمـتين الـدوليتين، مـستحقة علـى مجموعـة           ال
صغيرة من البلدان المتقدمة النمو، وبلد واحد منـها علـى وجـه        

وعــلاوة علــى ذلــك، فــإن عــددا مــن الــدول الــتي   . الخــصوص
عليها متأخرات متعلقة بميزانية حفظ السلام هـي دول أعـضاء           

الـسلم  دائمة في مجلـس الأمـن لهـا مـسؤولية خاصـة عـن صـون                 
  .والأمن الدوليين

واستطرد قائلا إن دفـع الأنـصبة المقـررة بالكامـل وفي              - ٤
الوقــت المحــدد ودون شــروط واجــب نــص عليــه ميثــاق الأمــم  

لــذا يجــب علــى جميــع الــدول الأعــضاء الــتي هــي في    . المتحــدة
وضع يمكنها مـن الوفـاء بالتزاماتهـا الماليـة أن تفعـل ذلـك علـى                 

فــة التــدابير القــسرية المتخــذة مــن  وتــرفض المجموعــة كا. الفــور
ــل       ــتي تعرق ــدولي وال ــانون ال ــع الق جانــب واحــد والمتعارضــة م

  . تعيق قيام أعضائها بتسديد المدفوعات أو
وأضــاف قــائلا إنــه بــالرغم مــن أن المجموعــة تــشعر         - ٥

بالتشجيع إزاء الانخفاض المحتمل في ديون المنظمة تجـاه البلـدان           
، هنــاك حاجــة إلى مزيــد مــن  المــساهمة بقــوات وبــأفراد شــرطة 

العمل لـضمان أن تـسدَّد لهـذه البلـدان مـستحقاتها علـى سـبيل                
ومعظم هذه البلـدان    . الأولوية بشكل كامل وفي الوقت المحدد     

مــن البلــدان الناميــة، وليــست قــادرة علــى تحمــل التزاماتهــا مــن 
حيث توفير القوات وصيانة المعدات المملوكـة للوحـدات دون     

وينبغـــي الاعتـــراف . اعدة لفتـــرات طويلـــةأن تتلقـــى أيـــة مـــس
  .بتضحية والتزام العديد من مواطنيها الذين يعملون في الميدان

تكلمــت باســم مجموعــة  ): شــيلي(الــسيدة باكــاراتي   - ٦
ريــو، فقالــت إن المجموعــة تــؤمن بــأن تــأخر المــدفوعات يهــدد  
بالإضــرار بقــدرة المنظمــة علــى الوفــاء بولاياتهــا وعلــى العمــل   

ــة و ــاءةبفعاليـ ــاء   . كفـ ــذا يجـــب علـــى الـــدول الأعـــضاء الوفـ لـ
بالتزاماتها المالية بالكامل وفي الوقت المحدد، وخـصوصا عنـدما          
تكون ديونهـا ضـخمة، كمـا كـان الحـال مـرارا بالنـسبة لدولـة                 

  .عضو معينة
ــن      - ٧ ــالرغم مـ ــة، بـ ــة إن المجموعـ ــا قائلـ وتابعـــت كلامهـ

حقة للـدول   ترحيبها بالانخفاض المتوقع في ديـون المنظمـة المـست         
الـسلام،   الأعضاء المساهمة بقوات ومعدات في عمليات حفـظ       

تحــث الأمــين العــام علــى ضــمان ســداد المبــالغ المــستحقة لتلــك 
وفي ذلك الصدد، لاحظت    . الدول بالكامل وفي الوقت المحدد    

أن عددا مـن أعـضاء المجموعـة يقـدمون تـضحيات جـسام مـن                
ــالقوات   ــا المتعلقـــة بـ ــاء بالتزاماتهـ ــيانة المعـــدات أجـــل الوفـ وصـ

وأشـــارت إلى أن عـــدة بعثـــات مغلقـــة  . المملوكـــة للوحـــدات
لحفظ السلام في حالة عجـز، فأعـادت تكـرار طلـب المجموعـة              

  . أن تدفع جميع البلدان متأخراتها في أقرب وقت ممكن
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ــة تلاحـــــظ بقلـــــق أن     - ٨ ــة إن المجموعـــ وأردفـــــت قائلـــ
الاشـــتراكات المقـــررة غـــير المدفوعـــة مـــن أجـــل المحكمـــتين       

ــادة تلقــي المــدفوعات    ــالرغم مــن زي ــدوليتين قــد ارتفعــت ب . ال
وتشجع المجموعة جميع الـدول الأعـضاء علـى تـسديد أنـصبتها             
ــل       ــر، بالكامـ ــاني المقـ ــد مبـ ــام لتجديـ ــط العـ ــررة في المخطـ المقـ

الوقــــت المحــــدد مــــن أجــــل ضــــمان تنفيــــذ المخطــــط في  وفي
  .المناسب الوقت

 التـــدابير واختتمــت قولهـــا بـــأن المجموعــة تـــرفض جميـــع    - ٩
القسرية المتخذة من جانب واحد والمتعارضة مع القانون الـدولي،         

  .والتي من شأنها أن تعيق أو تعرقل تسديد أعضائها مدفوعات
تكلمـــت أيـــضا باســـم ): كنـــدا(الـــسيدة مارتـــشوك   - ١٠

أستراليا ونيوزيلندا، فقالت إن الوفود الثلاثـة تلاحـظ باغتبـاط           
النقـدي للأمـم المتحـدة إيجابيـا     أنه من المتوقـع أن يبقـى الوضـع       

ــام  في ــة عـ ــة مـــن أن   . ٢٠١١نهايـ ــود قلقـ ــذه الوفـ علـــى أن هـ
الاشــتراكات المقــررة غــير المدفوعــة ارتفــع عــبر جميـــع        مبلــغ 

ــات ــة     . الفئ ــير المدفوع ــررة غ ــتراكات المق ــستوى الاش ــد م ويع
 بلايــين دولار، مرتفعــا بــشكل ٣لحفــظ الــسلام، والــذي يبلــغ 

ــول غــير ــى ذل ــ. مقب ــسيولة في  وعــلاوة عل ك، أدى انخفــاض ال
بعثــات حفــظ الــسلام إلى زيــادة في الممارســة غــير الحــصيفة       

  . للاقتراض الداخلي
واسترسلت قائلة إن الوفود الثلاثة تحـث جميـع الـدول           - ١١

الأعضاء على دفع أنصبتها المقررة بالكامـل وفي الوقـت المحـدد            
وهي تشجع أيضا الدول الأعضاء المؤهلة على       . ودون شروط 

النظــر في خطــط التــسديد المتعــددة الــسنوات مــن أجــل تــسوية 
  .متأخراتها من الميزانية

ــدة       - ١٢ ــم المتحـ ــة للأمـ ــة الماليـ ــسين الحالـ ــرت إن تحـ وذكـ
ــا،      لا ــتي تحتاجه ــالموارد ال ــة ب ــد المنظم ــسألة تزوي ينحــصر في م
إن الدول الأعضاء ملزمة أيـضا بـضمان إدارة هـذه المـوارد              بل

حـب الوفــود الثلاثــة بــالجهود الــتي  ولــذلك تر. علـى نحــو فعــال 

ــة،       ــالي داخــل المنظم ــضباط الم ــادة الان ــام لزي ــذلها الأمــين الع يب
ولتعزيــز الرقابــة والمــساءلة، وترحــب كــذلك بجميــع المبــادرات 
الراميــة إلى زيــادة كفــاءة الأمــم المتحــدة وإلى اســتخدام أفــضل 

  .للموارد المتاحة
إنه لا يمكـن    قال  ): نيكاراغوا (السيد روساليس دياز    - ١٣

مـن خـلال     مواجهة التحديات التي تعترض السلام والتنمية إلا      
. تعزيز التعددية وتزويـد الأمـم المتحـدة بـالموارد الماليـة اللازمـة             

ــأخرات      ــدول الأعــضاء تجمــع مت ــات أن بعــض ال ــن المفارق وم
كبيرة في المـدفوعات للميزانيـة العاديـة، لكنـها مـع ذلـك تقـدم         

روط تحيــد أحيانــاً بالولايــات تبرعــات ســخية تنطــوي علــى شــ
وعــلاوة علــى ذلــك، فــإن تريليونــات   . التــشريعية عــن غاياتهــا 

الــدولارات الــتي أُنفقــت علــى إنقــاذ نظــام اقتــصادي جـــائر        
يتسبب في ملايين الوفيات كل عام أدت إلى تضاؤل النـصيب           

  .المقرر لأي دولة من الدول الأعضاء
ح جميــع وأضــاف قــائلا إن الميثــاق يلــزم بــشكل واض ــ   - ١٤

ــدفع أنــصبتها المقــررة بالكامــل وفي الوقــت     الــدول الأعــضاء ب
ــة الاضــــطلاع    ــروط حــــتى يتــــسنى للمنظمــ ــدد ودون شــ المحــ

 في المائـة    ٨٨ولذلك فإن من دواعي القلـق أن نـسبة          . بولاياتها
مــن المتــأخرات المــستحقة للميزانيــة العاديــة يــدين بهــا المــساهم   

والأمـر الأكثـر    . رئيسيالرئيسي للمنظمة وبالتالي فهو المدين ال     
بعثا على القلـق هـو المـستوى العـالي مـن المتـأخرات في ميزانيـة          
حفظ السلام وتركزه في الدول الأعضاء الـتي يمنحهـا منـصبها            
كأعضاء دائمين في مجلـس الأمـن مـسؤولية خاصـة عـن صـون               

  . السلم الدولي
وأردف قائلا إنه لا يجدر بأية دولـة لم تـف بالتزاماتهـا               - ١٥
ــة تجــاه الأمــم المتحــدة، أو تجعــل مــن الــصعب علــى دول    الما لي

ــام بــذلك، أن تــشير إلى أوجــه القــصور في الإدارة    أخــرى القي
وقد حان الوقـت    . باعتبارها سبب عدم الكفاءة داخل المنظمة     

لرفع هذا الحظر الظالم وغير المنطقي نهائياً الذي يمنع كوبا مـن            
ــق وضــع عــدد لا      ــررة عــن طري ــصبتها المق ــع أن يحــصى مــن  دف
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وقد حان الوقت لطي صـفحة فـصل مـن          . العقبات في طريقها  
التاريخ ظل قائمـاً كتـذكار كئيـب مـن حـرب بـاردة يبـدو أن                 

  .نهاية لها لا
ــة سيتحــسن      - ١٦ ــة العادي ــائلا إن وضــع الميزاني واســتطرد ق

كثيرا إذا ما أنشئ حساب مستقل للبعثات الـسياسية الخاصـة،         
 مليـون دولار    ١٠٠ مـن    ٢٠٠٠التي زادت تكلفتها منـذ عـام        

وبـدون البلـدان المـساهمة      .  بليون دولار  ١,٢إلى ما يقدر بمبلغ     
بقوات، وغالبيتها العظمى من البلدان النامية، لن تكون هنـاك          

ــسلام   ــات لحفــظ ال ــا تكــاليف   . أي عملي ــسدد له وينبغــي أن تُ
  . خدماتها باعتبارها مسألة ذات أولوية

ــائلا إن الأمــم     - ١٧ ــه ق ــتم كلمت يمكــن أن  المتحــدة لاواخت
. مــستقرة تكــون قويــة وفعالــة حــين تكــون شــؤونها الماليــة غــير

ونيكــاراغوا، رغــم كونهــا دولــة صــغيرة وذات كرامــة وتواجــه 
العديد من التحديات، دفعت أنصبتها المقـررة كاملـة للميزانيـة     
ــدوليتين والمخطــط العــام لتجديــد مبــاني     ــة والمحكمــتين ال العادي

ــا   ــر، وستواصــل الوف ــبء    المق ــن الع ــرغم م ــى ال ــا عل ء بالتزاماته
الواقع على كاهل ميزانيتها الوطنيـة والحاجـة إلى القـضاء علـى             

  .الفقر في البلاد
): جمهوريــة إيــران الإســلامية (الــسيد بايــات مختــاري  - ١٨

ــام     ــل ع ــه في أوائ ــال إن ــورك   ٢٠١١ق ــصرف في نيوي ــذ م ، اتخ
ات القــرار غــير المــسبوق وغــير القــانوني بــإغلاق حــسابات بعثــ

ــة      ــا في ذلـــــك جمهوريـــ ــضاء، بمـــ ــدول الأعـــ ــن الـــ ــدد مـــ عـــ
ونتيجـــة لهـــذا الإجـــراء، الـــذي يتنـــافى مـــع . الإســـلامية إيـــران

التزامات البلد المضيف الملزمة مـن الناحيـة القانونيـة، واجهـت            
ــة في    ــه صــعوبات شــديدة في مواصــلة العمليــات اليومي حكومت

ــاء بالتزاماتهــا الما    ــتمكن مــن الوف ــها الدائمــة ولم ت ــة تجــاه  بعثت لي
  .الأمم المتحدة

واسترسل قائلا إنه بعـد عـدة أشـهر مـن محاولـة البعثـة           - ١٩
تخليص نفسها من ورطة لم تكن مـن صـنعها، نجحـت في فـتح               

والمؤســف أنــه بــسبب التعقيــدات  . حــساب في مــصرف آخــر 
الناجمة عـن نقـل حـساب البعثـة الدائمـة إلى المـصرف الجديـد،           

ذلـك تلـك     في أمـوال، بمـا   تتمكن الحكومة بعد من نقل أي        لم
الــتي تنــوي اســتخدامها لتــسديد نــصيبها المقــرر، إلى الولايــات  

  . المتحدة الأمريكية
وأشار إلى أن إيران قـد أوفـت دائمـا بالتزاماتهـا الماليـة                - ٢٠

تجاه المنظمات الدولية، فقال إن الحكومة تسعى جاهدة لإزالة         
ــا بتحويـــل    الأمـــوال العقبـــات المتبقيـــة الـــتي تحـــول دون قيامهـ
  .المطلوبة لتشغيل بعثتها الدائمة ودفع نصيبها المقرر

ــالو   - ٢١ ــسيد ديـ ــسنغال (الـ ــب  ): الـ ــده يرحـ ــال إن وفـ قـ
بالتحــسن الملحــوظ الــذي حققتــه الأمانــة العامــة في الــسنوات   

وينبغـي أن   . الأخيرة في إدارتهـا لمـوارد المنظمـة الماليـة والبـشرية           
ايير الكفـاءة والـشفافية     تدار الأمانة العامة على أساس أعلى مع      

وفعاليــة الكلفــة، وكــذلك وفقــا لأحكــام قــرار الجمعيــة العامــة 
٦٤/٢٥٩.  
ر بأنــه كــان مــن المتوقــع أن يكــون ديــن المنظمــة  وذكّــ  - ٢٢

المـــستحق للـــدول الأعـــضاء المـــساهمة بقـــوات ومعـــدات في      
ــسلام   ــظ الـ ــات حفـ ــام  ٤٤٨عمليـ ــة عـ ــون دولار في نهايـ  مليـ

ــسديد  ٢٠١١ ــي تـ ــه ينبغـ ــال إنـ ــدان  ، فقـ ــك البلـ ــوال لتلـ  الأمـ
وســيمكن القيــام بــذلك تلــك الــدول، ومعظمهــا  . تــأخير دون

من البلدان النامية، من صـيانة المعـدات ومواصـلة دعـم جهـود              
  .المنظمة في حفظ السلام وبناء السلام

وختم قائلا إن وفده يدعو جميـع الـدول الأعـضاء إلى              - ٢٣
ــررة للمحكمـــتين الـــدوليتين م ـــ  ن أجـــل تـــسديد أنـــصبتها المقـ

ــة في موعـــد لا يتعـــدى    ــا المتبقيـ ــاز أعمالهمـ تمكينـــهما مـــن إنجـ
، وفقـا لقـرار مجلـس الأمـن         ٢٠١٤ديـسمبر   /كانون الأول  ٣١

٢٠١٠ (١٩٦٦.(  
ذكــر بــأن كــل دولــة مــن ): اليابــان (الــسيد يامــاموتو  - ٢٤

الدول الأعضاء مسؤولة عن دفع أنصبتها المقررة بالكامـل وفي   
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ــا   ــال إن الياب ــذلك    الوقــت المحــدد، فق ــإخلاص ب ــت ب ــد وف ن ق
ويمكــن أن يعــزى التحــسن العــام في الوضــع النقــدي  . الالتــزام

ودعـا وفـده   . للمنظمة إلى الجهود المماثلة لدول أعضاء أخـرى  
الأمانــة العامــة لاســتخدام مــساهمات الــدول الأعــضاء بكفــاءة  

  .وفعالية عند تنفيذ الولايات التشريعية
نه على الـرغم مـن     قال إ ): كوت ديفوار  (السيد بامبا   - ٢٥

، ٢٠١١تحــسن الحالــة الماليــة العامــة للأمــم المتحــدة في عــام       
ووفقـا  .  نفسه عن عمليات حفظ الـسلام      يءيمكن قول الش   لا

ــن        ــداخلي م ــراض ال ــا الاقت ــام، كــان مطلوب ــين الع ــر الأم لتقري
حسابات عمليات حفظ السلام من أجل ست بعثات عاملـة،          

 مليــون ٥٣ق ســوى  مليــون دولار، ولم يتبــ١٣٠لمــا مجموعــه 
ونظـرا لـصغر المبلـغ      . دولار متاحة للاقتراض الـداخلي الممكـن      

المتاح للاقتراض الداخلي الممكن وطبيعـة الطلـب علـى أنـشطة      
حفظ السلام التي لا يمكن التنبؤ بها، لا بد مـن الاعتـراف بـأن            
قـــدرة المنظمـــة علـــى تمويـــل عمليـــات حفـــظ الـــسلام ليـــست 

ل إن الوضـع أكثـر إثـارة        ب ـ. مضمونة بـأي حـال مـن الأحـوال        
للقلق بالنظر إلى أن لعمليات حفظ السلام فتـرة ماليـة مختلفـة،             

ــه إلى / تمــوز١مــن  ــران٣٠يولي ــرد معظــم  / حزي ــه، بينمــا ت يوني
ــسان    ــات في ني ــذه العملي ــل ه ــصبة لمث ــار /الأن ــل وأي ــايو/أبري . م

ولذلك كرر وفده القول بأن الأنصبة المقررة، ولا سـيما تلـك            
 حفظ السلام، ينبغـي أن تـسدد بالكامـل وفي           المتعلقة بعمليات 

الوقت المحدد، من أجل الحفاظ على الـسلم والأمـن الـدوليين،            
وتعزيـــز التنميـــة، وتـــشجيع احتـــرام حقـــوق الإنـــسان ودعـــم  

  .الأنشطة الإنسانية
وذكر إنه وفقا للسياسة الخارجيـة الجديـدة الـتي أعلـن              - ٢٦

ديفـوار لتـسوية    عنها الرئيس الحسن واتارا، والتي تدعو كوت        
ــه     ــة، دفعـــت حكومتـ ــات الدوليـ ــع المنظمـ ــع جميـ ــا مـ متأخراتهـ

ــم المتحــدة بالكامــل    ــررة للأم ــصبتها المق ــصدد،  . أن وفي هــذا ال
أبرمــت الحكومــة مــؤخرا اتفاقــا مــع عمليــة الأمــم المتحــدة في    

ــا      ــر مجان ــاكن للمق ــة أم ــه للعملي ــوار ســتوفر بموجب . كــوت ديف

ام كــوت ديفــوار وهــذه الإجــراءات لا تــبرهن فقــط علــى التــز 
ــها تبــشر أيــضا     بمقاصــد ومبــادئ ميثــاق الأمــم المتحــدة، ولكن

  . بعودتها كعضو نشط في المجتمع الدولي
ــسيدة لي  - ٢٧ ــنغافورة (الـ ــدة  ): سـ ــم المتحـ قالـــت إن الأمـ
. تزال تعمل في ظروف مالية غير مرضية يمكـن تجنبـها تمامـا             لا

في ولئن كانت بعض الدول الأعضاء تواجه صعوبات حقيقيـة     
تسديد اشتراكاتها المقـررة، فـإن أنـصبتها تـشكل جـزءا صـغيرا              

والسبب الحقيقي الكامن وراء الوضـع الحـالي هـو          . من الميزانية 
تــأخر كبــار المــساهمين عــن التــسديد أو امتنــاعهم عــن ذلــك،    
وهــم الــذين يمكنــهم القيــام بــالكثير مــن أجــل ترســيخ الأســس  

ررة بالكامــل وفي الماليـة للمنظمـة إن هـم سـددوا أنـصبتهم المق ـ     
  . الوقت المحدد ودون شروط

واستطردت قائلة إن الكـثير يتوقـف أيـضا علـى مـدى          - ٢٨
حـــسن إدارة المنظمـــة لمواردهـــا الماليـــة، ولا ســـيما بـــالنظر إلى 

ومن حق الدول الأعـضاء     . الظروف الاقتصادية العالمية الصعبة   
ن أن تطالب باستخدام هذه الموارد بكفاءة وفعاليـة؛ ولا بـد م ـ        

أن تخــضع الأمانــة العامــة بــدورها للمــساءلة وأن تحقــق النتــائج 
وبدلا من التمادي في الإنفاق المفرط في المقر، ينبغـي          . المرجوة

ــوارد المنظمــة إلى      ــه م ــدلا مــن ذلــك توجي ــدولي ب للمجتمــع ال
  .مناطق العالم المتضررة من الأزمات

ن الميثاق، يقـضي بـأن جميـع الـدول الأعـضاء            إوقالت    - ٢٩
ــة بـــدفع أمل ــزمـ ــدد  نـ ــررة بالكامـــل وفي الوقـــت المحـ صبتها المقـ

ومطالبــة الأمــم المتحــدة بتحقيــق المزيــد مـــع      . شــروط  ودون
الاســــتمرار في عــــدم ســــداد الاشــــتراكات لا تــــؤدي إلا إلى  

ــة    ــضاء إزاء المنظم ــدول الأع ــزام ال ــويض الت ــي أن . تق ولا يكف
يجب تعلن الدول الأعضاء عن التزامها تجاه الأمم المتحدة؛ بل          

  .أن تبرهن على التزامها من خلال الأفعال
قال إن من الأمور ذات     ): كوبا (السيد كومبيرباتش   - ٣٠

الدلالة أن تكون أكبر حصة من الأنصبة المقررة غـير المدفوعـة            
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مــستحقةٌ علــى دولــة عــضو واحــدة، دولــة تــستفيد أيــضا مــن   
. أعظــم تــشويه في المنهجيــة المعتمــدة لحــساب الأنــصبة المقــررة 

ا ينبغـي الوفـاء بالالتزامـات الماليـة كاملـة وفي الوقـت المحـدد                لذ
ــاض في     . ودون شــروط ــن انخف ــت م ــتي عان ــدول ال ومعظــم ال

ــة،       ــصادية الحالي ــة الاقت ــدفع هــي ضــحايا الأزم ــى ال ــدرتها عل ق
  .وليست سببا لها

وأضاف قائلا إنه من اللافت للانتباه على نحو خـاص            - ٣١
م الأزمـة لتبريـر عمليـات       أن تلك الدول الأعضاء الـتي تـستخد       

لأن المـوارد    خفض اعتباطية في الميزانية لم يخالجها القلق إطلاقا       
 في المائـة مـن مـوارد    ٦٠الخارجة عـن الميزانيـة شـكلت حـوالي        

، وهــي نــسبة ٢٠١١-٢٠١٠الأمانــة العامــة في فتــرة الــسنتين 
كان من المقـرر أن ترتفـع في الميزانيـة البرنامجيـة المقترحـة لفتـرة                

وعلاوة على ذلـك، يُـستخدم مبـدأ        . ٢٠١٣-٢٠١٢تين  السن
مـــسؤولية الحمايـــة لتبريـــر إنفـــاق مبـــالغ طائلـــة علـــى قـــصف   
المدنيين، في حـين يجـري نقـل الأعبـاء الماليـة، في شـكل بعثـات         
سياسية خاصة، إلى الدول الأعضاء التي تعارض نزعة التـدخل          

دمات هذه ويتم تخفيض ميزانيات البرامج الهادفة إلى تقديم الخ ـ        
ــستدامة   ــة الم ــز التنمي ــة وتعزي ــزة   . الاجتماعي ــز ركي ويجــب تعزي

  . التنمية في المنظمة لصالح السلام والأمن الدوليين
وقـــال إن كوبـــا، علـــى الـــرغم مـــن التحـــديات الـــتي    - ٣٢

تواجههــــا بوصــــفها مــــن البلــــدان الناميــــة وضــــحية للأزمــــة  
ــلال       ــن خـ ــراف مـ ــة الأطـ ــة بتعدديـ ــل ملتزمـ ــصادية، تظـ الاقتـ

. ة بنــشاط في الأمــم المتحــدة والوفــاء بالتزاماتهــا الماليــةالمــشارك
وقــد دفعــت أنــصبتها المقــررة كاملــة في إطــار الميزانيــة العاديــة   
ــدوليتين،       ــتين ال ــر والمحكم ــاني المق ــد مب ــام لتجدي والمخطــط الع
وبذلت كل الجهود الممكنة لتسديد أنـصبتها المقـررة لعمليـات           

ــر    ــى ال ــسلام في الوقــت المناســب عل غم مــن الحــصار  حفــظ ال
الاقتصادي والتجاري والمالي الظالم والإجرامـي الـذي تفرضـه          

ونظــرا إلى أنهــا غــير قــادرة علــى . الولايــات المتحــدة الأمريكيــة
ــة    اســتخدام دولار الولايــات المتحــدة أو إجــراء تحــويلات مالي

مباشرة، فإن مـدفوعاتها تخـضع لتقلبـات العملـة ويجـب أن تـتم        
ك هـــذا الحـــصار القواعـــد وينتـــه. عـــن طريـــق طـــرف ثالـــث 

ــة    ــدة، ويـــشكل العقبـ ــة وميثـــاق الأمـــم المتحـ ــة الدوليـ القانونيـ
وقــد ذهبــت أدراج . الرئيــسية أمــام التنميــة المــستدامة في كوبــا

  .الرياح نداءات الجمعية العامة المتكررة لوضع حد له
ــتي       - ٣٣ ــة الـ ــة الإلكترونيـ ــشاء البوابـ ــب بإنـ ــاً، رحـ وختامـ

  .ع حالة اشتراكاتهاستمكن الدول الأعضاء من تتب
قـال إنـه    ): جمهورية كوريـا   (السيد كيم سيو دجون     - ٣٤

على الرغم من تحسن الحالة المالية العامة للأمم المتحدة في عـام        
، فإن وفده قلـق بـشأن الزيـادات المنتظمـة والكـبيرة في              ٢٠١١

ميزانية العقد الماضي، وهـو اتجـاه لا يمكـن أن يـستمر في ضـوء            
لـذا يقـع علـى      . الـتي تواجـه الـدول الأعـضاء       الصعوبات الماليـة    

المنظمة التزام بأن تبذل كـل جهـد ممكـن للاضـطلاع بولاياتهـا         
وأعلـــن أن حكومتـــه ســـتبذل . بطريقــة أكثـــر كفـــاءة وفعاليــة  

قصارى جهدها لدفع أنـصبتها المقـررة غـير المـسددة مـن أجـل               
عمليات حفظ السلام في أقرب وقـت ممكـن، ولـدفع أنـصبتها             

  . زانية العادية في الوقت المحددالمقررة للمي
قال إنه علـى الـرغم      ): الاتحاد الروسي  (السيد بانكين   - ٣٥

من أن الحالة الماليـة العامـة للأمـم المتحـدة قـد تحـسنت في عـام                  
وفي هـذا  . ، لا تزال هناك عدة أسباب تـدفع إلى القلـق     ٢٠١١

 المقـررة غـير المدفوعـة أعلـى         الصدد، يلاحظ وفده أن الأنـصبة     
ــة عــام     ــه في نهاي ــع  ٢٠١٠بكــثير ممــا كانــت علي ــسبة لجمي  بالن

ويــؤثر هــذا الــنقص في الاحتياطيــات النقديــة المتاحــة   . الفئــات
وأشــار إلى أن غالبيــة الاشــتراكات . لتمويــل عمليــات المنظمــة

المقــررة غــير المدفوعــة تتركــز علــى قلــة مــن الــدول الأعــضاء،   
م تلـك الـدول بالوفـاء بالتزاماتهـا الماليـة يمكـن             فقال إن عدم قيا   

ومـن جهـة    . أن يكون له أثـر سـلبي علـى عمـل الأمـم المتحـدة              
أخـــرى، لاحـــظ وفـــده بـــسرور أن عـــددا أكـــبر مـــن الـــدول   
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الأعضاء قد وفت بالتزاماتها المالية بالكامـل وفي الوقـت المحـدد            
  .٢٠١٠بالمقارنة مع عام 

 تتحمـل عبئـا ماليـا      وأضاف قـائلا إن الـدول الأعـضاء         - ٣٦
في وقت يـشهد ظروفـا اقتـصادية محليـة غـير مـستقرة، وبالتـالي              
يمكنــها، بــل ينبغــي لهــا، أن تتوقــع مــن الأمانــة العامــة أن تبــذل 
قصارى الجهود لوضع خطط ماليـة رشـيدة وتوقعـات معقولـة            
للمـــوارد البـــشرية والماليـــة اللازمـــة للاضـــطلاع بالولايـــات      

في الـديون المـستحقة مـن المنظمـة         حقا أن الانخفـاض     . المعتمدة
للبلدان المساهمة بقوات أمـر إيجـابي، إلا أن مـن الـسابق لأوانـه               

وتـــسديد . الحـــديث عـــن حـــل نهـــائي لمـــشكلة الـــديون هـــذه  
الأنصبة المقررة بالكامل، في الوقت المحـدد ودون شـروط، هـو            
ــديات       ــصدي للتحـ ــن التـ ــة مـ ــيمكن المنظمـ ــذي سـ ــده الـ وحـ

ــبرامج الــتي   والتهديــدات بمــصداقية والا ضــطلاع بالمــشاريع وال
  .أوكلتها إليها الدول الأعضاء

قــال ): الولايــات المتحــدة الأمريكيــة (الــسيد ليبرمــان  - ٣٧
إن حكومته تأخذ التزاماتها الدولية بصورة جديـة وأنهـا بـذلت            
جهــدا كــبيرا مــن أجــل دفــع أنــصبتها المقــررة بالكامــل وفي        

  .المحدد الوقت
ف جيــدا أن المبلــغ المــستحق  وأضــاف أنــه مــن المعــرو   - ٣٨

على حكومته مشوه لأنها تستخدم سنة مالية مختلفـة عـن تلـك            
وأعلــن أن بلــده، الــذي هــو  . الــتي تــستخدمها الأمــم المتحــدة 

 بليـون دولار في   ٧,٥أكبر مساهم في المنظمة، دفـع أكثـر مـن           
 علــى نطــاق ٢٠١٠إطــار الأنــصبة المقــررة والتبرعــات في عــام 

ــم المتحــدة  ــة الأم ــاني  . منظوم ــذ كــانون الث ــاير /ومن ، ٢٠١١ين
ــر مــن بليــوني دولار في الأنــصبة المقــررة     ــه أكث دفعــت حكومت
لعمليات حفظ السلام والمحكمتين الدوليتين، وتتوقـع أن تـدفع     

 في الأشـــهر ٢٠١١نـــصيبها المقـــرر في الميزانيـــة العاديـــة لعـــام  
ة ولذلك، فالإيحاء بأن حكومته لا تفي بالتزاماتهـا المالي ـ        . المقبلة

  .تجاه الأمم المتحدة أمر خاطئ وسخيف في آن واحد

ــزال       - ٣٩ ــات المتحــدة لا ت ــائلا إن الولاي ــه ق ــتم كلمت واخت
ــه في       ــذي تلعب ــوي ال ــدور الحي ــم المتحــدة وال ــة تجــاه الأم ملتزم
الحفاظ على السلم والأمن الدوليين، وتوفير المـساعدة الإنمائيـة          

  .والإنسانية وتعزيز حقوق الإنسان
  

الميزانية البرنامجية المقترحة  :  من جدول الأعمال   ١٣٤البند  
  )تابع( ٢٠١٣-٢٠١٢لفترة السنتين 

المصروفات الإدارية للـصندوق المـشترك للمعاشـات          
التقاعدية لموظفي الأمـم المتحـدة والتـدابير الانتقاليـة        
المتعلقة بإعداد تقارير الصندوق المالية وفقا للمعايير       

 A/66/7/Add.2 (عـــامالمحاســـبية الدوليـــة للقطـــاع ال  
    )A/C.5/66/2  و؛Corr.1  و  A/66/266  و

ــسيدة نيكــوي   - ٤٠ ــصندوق المــشترك    (ال ــسة مجلــس ال رئي
عرضـت تقريـر    ): للمعاشات التقاعدية لمـوظفي الأمـم المتحـدة       

مجلس الصندوق المشترك للمعاشـات التقاعديـة لمـوظفي الأمـم           
المتحــــدة عــــن المــــصروفات الإداريــــة للــــصندوق المــــشترك      

اشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة والتـدابير الانتقاليـة         للمع
المتعلقة بإعداد تقارير الـصندوق الماليـة وفقـا للمعـايير المحاسـبية             

ــام    ــاع العـ ــة للقطـ ــه  )Corr.1  وA/66/266(الدوليـ ــت إنـ ، فقالـ
باســـتثناء بنـــد مخـــصص واحـــد يوصـــي بتـــدبير انتقـــالي لتقـــديم 

ــبية    ــايير المحاسـ ــب المعـ ــارير بموجـ ــام   التقـ ــاع العـ ــة للقطـ الدوليـ
ــداء ــن  ابت ــاني ١م ــانون الث ــاير / ك ــر  ٢٠١٢ين ــاول تقري ، لم يتن

المجلس سـوى الميزانيـة البرنامجيـة لـصندوق المعاشـات التقاعديـة            
 وميزانيتـــه البرنامجيـــة المقترحـــة للفتـــرة  ٢٠١٠/٢٠١١للفتـــرة 
٢٠١٣-٢٠١٢.  

وأضــافت قائلــة إن الــصندوق شــهد نمــواً مطــرداً منــذ     - ٤١
ــه مثيــل علــى مــدى الأعــوام العــشرة    إنــشائه ونمــ واً لم يــسبق ل

. الأخــيرة في عــدد الأشــخاص الــذين يــستفيدون مــن خدماتــه  
وفي الوقــت نفــسه، فــإن الــصندوق يزيــد مــن حجــم خدماتــه،  
وذلك ليس فقط ليشمل عددا أكبر من الأفـراد، بـل وللتعامـل        

وتــزامن نمــو حجــم  . مــع نطــاق أوســع مــن الظــروف الفريــدة  
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 أعمال وزيادة التعقيدات مع فقدان مطّـرد        يتصل بذلك من   ما
في الـــذاكرة المؤســـسية نتيجـــة لزيـــادة عـــدد حـــالات التقاعـــد 

  .وحالات انتهاء الخدمة الأخرى خلال السنوات الأخيرة
واســـتطردت قائلـــة إنـــه علـــى الـــرغم مـــن أن القيمـــة    - ٤٢

السوقية لأصول الصندوق قـد تعافـت وارتفعـت مـن مـستوى             
ــغ   ــنخفض بل ــون ٣١,٣م ــام   بلي ــة ع  إلى ٢٠٠٨دولار في نهاي

ــة عــام  ٤١,٤ ــون دولار في نهاي ، تركــت اتجاهــات  ٢٠١٠ بلي
 بليـون   ٣٨,١السوق في الآونة الأخيرة تلك القيمة في حـدود          

  .٢٠١١سبتمبر / أيلول٣٠دولار في 
 المـصروفات    إن وفيما يتعلق بميزانية الـصندوق، قالـت        - ٤٣

 التكــاليف :الإداريــة قــسّمت إلى ثلاثــة عناصــر رئيــسية هــي     
. الإداريــة وتكــاليف الاســتثمار وتكــاليف مراجعــة الحــسابات  

ويتبـــع مـــشروع الميزانيـــة الحـــالي صـــيغة الميزنـــة القائمـــة علـــى  
ــائج ــدها الــــصندوق لــــدى تقــــديم مــــشروع    النتــ الــــتي اعتمــ
ــة ولــــذلك، طُلبــــت . ٢٠٠٩-٢٠٠٨الــــسنتين  فتــــرة ميزانيــ
ووافقـــت الجمعيـــة . يتماشـــى وبـــرامج الـــصندوق بمـــا المـــوارد
، علـى إعـادة توزيـع الاعتمـادات         ٦٥/٢٤٩قرارها   في العامة،

. ٢٠١١-٢٠١٠لتلبيــة احتياجــات الــصندوق لفتــرة الــسنتين  
 ٩٢ ٣٠٨ ٥٠٠(ويشمل الاعتمـاد المـنقح التكـاليف الإداريـة          

، ) دولار٨١ ١٩٧ ٥٠٠(الاســـــــتثمار  ، وتكـــــــاليف)دولار
ــسابات   ــة الحــــ ــاليف مراجعــــ ، ) دولار٢ ٦٤٥ ٠٠٠(وتكــــ

وظــل المبلــغ الــذي ).  دولار١٦٧ ٥٠٠(لــس ومــصروفات المج
ــها      ــتي تتحمل ــصندوق وحــصة التكــاليف ال ــه مباشــرة ال يتحمل

 دولار ١٥٤ ٧٤٩ ١٠٠تغـيير في حـدود    الأمـم المتحـدة دون  
  . دولار، على التوالي٢١ ٥٦٩ ٤٠٠ و

واسترســـلت قائلــــة إن الاعتمــــاد المخــــصص للفتــــرة    - ٤٤
 نفقــات  دولار في٩٤ ٦٠٠نفــسها نقــح نظــرا لزيــادة قــدرها  

ــة تكــاليف وظيفــة واحــدة مــن      ــة لتغطي ــة العام المــساعدة المؤقت
ــة ف ــة للقطــاع    ٤-الرتب ــذ معــايير المحاســبة الدولي  متعلقــة بتنفي

وقابــل هــذا المبلــغ نقــصان في الخــدمات التعاقديــة قــدره . العــام
ــسنتين    .  دولار٩٤ ٦٠٠ ــرة الـ ــات لفتـ ــوع النفقـ ــدَّر مجمـ ويقـ

، يتــــــضمن  دولار١٥٤ ٥٤٥ ٧٠٠ بمبلــــــغ ٢٠١١-٢٠١٠
ــة   ــاليف الإداريـــ ــاليف ) دولار٨٠ ٤٧٨ ٥٠٠(التكـــ ، وتكـــ

ــتثمار  ــة  ) دولار٧١ ٢٨٩ ٠٠٠(الاســـ ــاليف مراجعـــ ، وتكـــ
ومــــــصروفات المجلــــــس )  دولار٢ ٥٣٢ ٩٠٠(الحــــــسابات 

ــه نقــص في الإنفــاق قــدره   ) دولار٢٤٥ ٣٠٠( ــتج عن ، ممــا ين
ــا نـــسبته  ٢١ ٧٧٢ ٨٠٠ ــن  ١٢,٣ دولار، أو مـ ــة مـ  في المائـ

وبالإضـــافة إلى ذلـــك، ســـتؤدي النفقـــات . مجمـــوع الاعتمـــاد
 دولار للتكــاليف الخارجــة عــن   ١٤٤ ٣٠٠المــسقطة البالغــة  

ــاق قــــدره     ــص في الإنفــ ــة إلى نقــ  دولار أو ١٣ ٩٠٠الميزانيــ
  . في المائة من الاعتماد٨,٨نسبته  ما
-٢٠١٢وفيما يتعلق بالميزانية المقترحة لفترة الـسنتين        - ٤٥

ة تـــــشمل جميـــــع ، لاحظـــــت أن التكـــــاليف الإداريـــــ٢٠١٣
الخـــدمات المقدمـــة للمـــشاركين والمتقاعـــدين وغيرهـــم مـــن      
ــة      ــا نياب ــضطلع به ــتي ي ــشطة ال ــصندوق والأن ــستفيدين مــن ال الم

وترتبط تكاليف الاستثمار، التي تـسجل بالكامـل علـى          . عنهم
. حساب رأسمال الصندوق، بأنشطة شعبة إدارة الاسـتثمارات       

 الداخليــــة وتتعلــــق تكــــاليف مراجعــــة الحــــسابات بالمراجعــــة
  .والخارجية كليهما لحسابات الصندوق

وتابعـــت كلامهـــا قائلـــة إنـــه اســـتجابة لطلـــب قدمـــه   - ٤٦
المجلــس في دورتــه الــسابقة، بــدأ الفريــق العامــل المعــني بالميزانيــة 

 يومــــا قبــــل دورة المجلــــس ٩٠اســــتعراض الميزانيــــة المقترحــــة 
، متيحــا بــذلك وقتــا كافيــا لإجــراء اســتعراض      ٢٠١١ لعــام

 ووافـــق المجلـــس، بنـــاء علـــى مقتـــرح فريقـــه العامـــل،  .شـــامل
ــى ــرة   عل ــة الفت ــوارد في   ٢٠١٣-٢٠١٢ميزاني ــى النحــو ال  عل

وبلغـــــت . التقريـــــر الـــــذي كـــــان معروضـــــا علـــــى اللجنـــــة
 دولار، وتشمل التكـاليف     ١٩٤ ١٦٤ ٠٠٠المقترحة   الميزانية

ــة  ــتثمار ) دولار٩٨ ٤٠٧ ٦٠٠(الإداريـــ ــاليف الاســـ ، وتكـــ
تكـــــاليف مراجعـــــة الحـــــسابات  ، و) دولار٩٢ ٩٣٨ ٢٠٠(
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 ٢٠٤ ٤٠٠(، ومــــصروفات المجلــــس ) دولار٢ ٦١٣ ٨٠٠(
ومـــن هـــذا المبلـــغ، تبلـــغ حـــصة صـــندوق المعاشـــات  ). دولار

 دولار، وحـــصة الأمـــم المتحـــدة ١٧٣ ٢٦٠ ٦٠٠التقاعديـــة 
ــاليف،  ٢٠ ٩٠٣ ٤٠٠ ــم التكـ ــاق تقاسـ  دولار، بموجـــب اتفـ

لـغ الـذي     دولار من المب   ٦٦٦ ٠٠٠وهو ما يمثل انخفاضا بمبلغ      
. خصص للأمم المتحدة في إطار الميزانية لفترة الـسنتين الماضـية          

ووافق المجلس أيضا على التكاليف الخارجـة عـن الميزانيـة، الـتي             
 ١٥٦ ٨٠٠ســتمولها المنظمــات الأعــضاء، والــتي تبلــغ قيمتــها  

  .دولار من أجل نظام التأمين الصحي في فترة ما بعد الخدمة
انية المقترحة تعكس على نحو تـام   وأشارت إلى أن الميز     - ٤٧

الأولويـــات الـــتي تم تحديـــدها بإيجـــاز في الإطـــار الاســـتراتيجي 
ويـرد  . الأول للصندوق، على النحو الـذي وافـق عليـه المجلـس           

تلخــيص الأهــداف والإنجــازات المتوقعــة ومؤشــرات الإنجــاز       
. ١٣والنــــواتج المقــــررة لفتــــرة الــــسنتين المقبلــــة في الجــــدول 

ويــات هــي النظــام المتكامــل لإدارة المعاشــات     تــزال الأول ولا
ــة للقطــاع      ــايير المحاســبية الدولي ــذ المع ــد، وتنفي ــة الجدي التقاعدي
العام، وتقديم خدمات ملبّية لمتطلّبـات العمـلاء وتحـسين أوجـه            
ــتعلم      ــا، والــ ــاطر وإدارتهــ ــيم المخــ ــشغيلية، وتقيــ ــاءة التــ الكفــ

مـن أن  وعلـى الـرغم    . الإلكتروني، والتـدريب وإدارة المعـارف     
المجلــــس لم يــــوص بإنــــشاء وظيفــــة جديــــدة لــــلإدارة، فقــــد   

ــة مــن      أوصــى ــة موظــف شــؤون الميزاني ــصنيف وظيف بإعــادة ت
 ووافق علـى وظيفـتين إضـافيتين    ٤- إلى الرتبة ف   ٣-الرتبة ف 

مـــن وظـــائف المـــساعدة المؤقتـــة العامـــة لخـــدمات العمـــلاء في  
وبالإضــافة إلى ذلــك، وافــق علــى اســتمرار وظيفــة  . العمليــات

ــتمولها    و ــة، سـ ــة عـــن الميزانيـ ــوارد خارجـ ــة مـــن مـ ــدة ممولـ احـ
ــد     ــأمين الـــصحي بعـ ــام التـ ــل نظـ ــن أجـ ــضاء، مـ ــات أعـ منظمـ

  .الخدمة انتهاء
وأضافت قائلة إن الجزء الأكبر مـن التمويـل المطلـوب             - ٤٨

مـــن أجـــل أمانـــة الـــصندوق يـــرتبط بالنظـــام المتكامـــل لإدارة  
فتــرة الــسنتين وتمــت الموافقــة في ميزانيــة  . المعاشــات التقاعديــة

 علـى التكـاليف التفـصيلية المتعلقـة بالمعـدات،      ٢٠١١-٢٠١٠
والــــبرامج الحاســــوبية، والخــــدمات التعاقديــــة، وغيرهــــا مــــن 

 وظيفــة مؤقتــة، ١٨التكــاليف اللازمــة للمــشروع، فــضلا عــن 
وفيمــا يتعلــق بتكــاليف  . ٢٠١١ألغيــت واحــدة منــها في عــام  

ديـدة وتمويـل     المجلس بإنشاء سبع وظائف ج     يالاستثمار، يوص 
وظيفتين إضافيتين من وظـائف المـساعدة المؤقتـة العامـة لـشعبة             

وعلـى غـرار مقترحـات الميزانيـة الـسابقة،          . إدارة الاستثمارات 
يطلـــب المجلـــس أيـــضا الإذن لتكملـــة المـــساهمات في صـــندوق 

ــسنتين   ــرة الـ ــوارئ لفتـ ــاوز ٢٠١٣-٢٠١٢الطـ ــغ لا يتجـ  بمبلـ
  . دولار٢٠٠ ٠٠٠
 المجلــس اعتمــاد المعــايير المحاســبية    وأشــارت إلى قــرار   - ٤٩

، ٢٠١٢ينـاير   /الدولية للقطـاع العـام ابتـداء مـن كـانون الثـاني            
ولاحظت أن الصندوق يستخدم النظام المـالي والقواعـد الماليـة           
للأمم المتحدة، فقالت إن هنـاك حاجـة لاعتمـاد تـدبير انتقـالي              
ــصندوق إلى أن تعتمــد     ــتي ســيتبعها ال ــة ال ــشأن القواعــد المالي  ب

ويــرد . المنظمــة نفــسها المعــايير المحاســبية الدوليــة للقطــاع العــام
  .التدبير الانتقالي الذي أوصى به المجلس في الفرع الخامس

المـدير بالنيابـة لـشعبة تخطـيط الـبرامج           (السيد بيريدج   - ٥٠
عرض تقرير الأمين العام عن الآثار الإدارية والمالية        ): والميزانية

لـــس الـــصندوق المـــشترك للمعاشـــات  المترتبـــة علـــى تقريـــر مج 
، فقال إنه وفقـا     )A/C.5/66/2(التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة     

ــة        ــن التكــاليف الإداري ــة م ــغ حــصة المنظم ــس، تبل ــر المجل لتقري
وتكـــاليف مراجعـــة الحـــسابات المتعلقـــة بالـــصندوق المـــشترك  

 ٢٠ ٩٠٣ ٤٠٠للمعاشات التقاعديـة لمـوظفي الأمـم المتحـدة          
 دولار تمثــل الحــصة مــن الميزانيــة ١٣ ٣٧٨ ٢٠٠دولار، منـها  

 دولار يمثــل ٧ ٥٢٥ ٢٠٠العاديــة، في حــين أن المبلــغ المتبقــي 
  .حصة الصناديق والبرامج

 دولار  ١٤ ٢٧٦ ١٠٠وتابع قـائلا أن اعتمـادا قـدره           - ٥١
 مـن الميزانيـة البرنامجيـة المقترحـة       ١أدرج بالفعل في إطار الباب      

ة حــصة الميزانيــة العاديــة  لتغطيــ٢٠١٣-٢٠١٢لفتــرة الــسنتين 
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في نفقات الأمانـة المركزيـة للـصندوق، باسـتثناء المبـالغ المتوقـع        
  .استردادها من صناديق الأمم المتحدة وبرامجها

ــة مقترحــات        - ٥٢ ــة العام ــدت الجمعي ــا أي ــه إذا م وذكــر أن
ــار البـــاب    ــاد الـــداخل في إطـ ــإن الاعتمـ ــر ١المجلـــس، فـ ، تقريـ

مومـا، مـن الميزانيـة البرنامجيـة        السياسات والتوجيـه والتنـسيق ع     
ــسنتين   ــرة ال ، ســيعكس انخفاضــا  ٢٠١٣-٢٠١٢المقترحــة لفت

  . دولار٨٩٧ ٩٠٠قدره 
رئـيس اللجنـة الاستـشارية لـشؤون        (السيد كيلابيل      - ٥٣

عرض تقرير اللجنة الاستـشارية ذي الـصلة        ): الإدارة والميزانية 
)A/66/7/Add.2(  ــد أحيطــت ــشارية ق ــة الاست  ، فقــال إن اللجن

علما بأن استثمارات الصندوق في أسهم الأسواق الناشـئة قـد           
 إلى ٢٠١٠مـــارس / آذار٣١ في المائـــة في ١٣ارتفعـــت مـــن  

ــة في ١٥,٥ وقـــــال إن . ٢٠١١أغـــــسطس / آب٣١ في المائـــ
ر بتوصياتها السابقة في هذا الـصدد،       اللجنة الاستشارية إذ تذكّ   

ندوق ترحـب بالتقـدم المحـرز المتعلـق بزيـادة تنويـع حافظـة الـص        
بالأسهم في الأسواق الناشـئة، وتعيـد تأكيـد موقفهـا بـضرورة             
أن تستند القرارات المتعلقـة بالاسـتثمارات إلى المعـايير الأربعـة            
الرئيسية للاستثمار، وهي السلامة والربحية والـسيولة والقابليـة         

  .للتحويل
ــة الاستـــشارية        - ٥٤ ــدى اللجنـ ــيس لـ ــه لـ ــائلا إنـ ــابع قـ وتـ
 المجلس فيما يتعلق بالملاك الـوظيفي       اعتراض على توصيات   أي

ومــع ذلــك، فــإن  . ٢٠١٣-٢٠١٢للــصندوق لفتــرة الــسنتين  
اللجنــة يــساورها القلــق إزاء ارتفــاع عــدد الوظــائف الــشاغرة   
والمصاعب التي يواجهها الـصندوق في توظيـف مرشـحين ممـن            

  .تتوافر فيهم المهارات والخبرة المتخصصة المطلوبة
ف، قـال إن    ت مـن غـير الوظـائ      وفيما يخص الاحتياجا    - ٥٥

حيطـت علمـا بأنـه لم تحـدث زيـادة في            أاللجنة الاستشارية قد    
 دولار، علـى    ٢٢ ٦٦٠ ٣٠٠مجموع تكاليف المشروع البالغ     

الرغم من أنه لـيس مـن المتوقـع إكمـال تنفيـذ النظـام المتكامـل                 

ــام   ولـــئن . ٢٠١٤لإدارة المعاشـــات التقاعديـــة حـــتى نهايـــة عـ
لحاجــة إلى التخفيــف مــن المخــاطر في كانــت اللجنــة تعتــرف با

مجال الاستثمارات وتعزيز تقديم الخدمات، فهي تتوقع أن يـتم          
الحدُّ بصورة تناسبية مـن الاحتياجـات مـن المـوارد في مـشاريع              
الميزانية في المستقبل مع إنجاز النظام المتكامـل لإدارة المعاشـات           

  .التقاعدية وتحقيق فوائده المتوقعة
لجنــة الاستــشارية توافــق علــى مقترحــات وذكــر إن ال  - ٥٦

  . الأمين العام بشأن تعيين أعضاء لجنة الاستثمارات
وختامــا، أشــار إلى أن الــصندوق يعتــزم تنفيــذ المعــايير    - ٥٧

، ٢٠١٢ينـاير  /المحاسبية الدولية للقطاع العـام في كـانون الثـاني     
فقــال إن اللجنــة الاستــشارية لــيس لهــا اعتــراض علــى مقتــرح    

ن يــؤذن للـــصندوق مواصـــلة تطبيــق النظـــام المـــالي   المجلــس بـــأ 
والقواعد الماليـة للأمـم المتحـدة علـى نحـو يـسمح لـه بالامتثـال                 

  .للمعاييرالمحاسبية الدولية للقطاع العام
تكلـم باسـم مجموعـة      ): الأرجنـتين  (السيد دي لوكـا     - ٥٨
 والصين فقال إن المجموعة ترحب بالتقدم الذي أحـرزه          ٧٧الـ  

ة استثماراته في البلدان النامية والبلدان التي تمـر         الصندوق لزياد 
وتتطلـع المجموعـة إلى التعـرف علـى         . اقتصاداتها بمرحلة انتقاليـة   

نتائج البحـوث الـتي أجريـت مـؤخرا بـشأن الفـرص المتاحـة في                
ــى أن      ــشددة علـ ــط، مـ ــشرق الأوسـ ــا والـ ــواق في أفريقيـ الأسـ

رئيــــسية الاســــتثمار ينبغــــي أن يــــستند إلى المعــــايير الأربعــــة ال
. للاستثمار، وهي السلامة والربحية والسيولة وقابليـة التحويـل        

ــصندوق     ــة ال وترحــب المجموعــة بالتحــسينات في عــرض ميزاني
، الــتي اتبعــت صــيغة  ٢٠١٣-٢٠١٢المقترحــة لفتــرة الــسنتين  

الميزنة القائمة على النتائج، وتشجع المجلـس علـى إجـراء المزيـد       
  .يع الميزانية القادمةمن التحسينات في هذا الصدد في مشار

ــه إزاء      - ٥٩ ــشاطر المجلــس قلق ــة ت ــائلا إن المجموع وأردف ق
التحديات الكبيرة الـتي يواجههـا الـصندوق فيمـا يتعلـق بحجـم              
وتعقيــد عملــه، الناجمــة مــن ناحيــة، عــن ازديــاد عــدد الأفــراد    
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الذين تشملهم خدماته وطـول أعمـار المـستفيدين منـها، ومـن             
المطّــرد للــذاكرة المؤســسية نتيجــة ناحيــة أخــرى، عــن الفقــدان 

ــهاء       ــد والحــالات الأخــرى لانت ــع لحــالات التقاع ــدد المرتف للع
ولذلك فإنهـا تـشجع الـصندوق علـى بـذل كـل جهـد          . الخدمة

  .ممكن لملء كل الشواغر في الوقت المناسب
واختـــتم كلمتـــه قـــائلا إن المجموعـــة ســـترحب بتلقـــي   - ٦٠

ــادرات ال ــ     ــن المب ــدد م ــات إضــافية عــن ع ــا  معلوم تي يخطــط له
الـصندوق لفتــرة الــسنتين المقبلــة، بمـا في ذلــك النظــام المتكامــل   
ــة     ــذ المعــايير المحاســبية الدولي ــة، وتنفي لإدارة المعاشــات التقاعدي
للقطـــاع العـــام، وتقـــديم خـــدمات ملبّيـــة لمتطلّبـــات العمـــلاء؛  
وتحسين جوانب الكفاءة التشغيلية، وتقيـيم المخـاطر وإدارتهـا،          

  .وني، والتدريب، و إدارة المعارفوالتعلم الإلكتر
ممثـل الأمـين العـام لـشؤون اسـتثمارات           (السيد ساش   - ٦١

قال إن المجلـس يرحـب بـدعم اللجنـة الاستـشارية            ): الصندوق
ــع حافظــة   ٧٧ ـومجموعــة ال ــ ــة إلى تنوي  والــصين لجهــوده الرامي

ويعتقـد  . الصندوق من خـلال إضـافة أسـهم الأسـواق الناشـئة           
يــق عائــدات جيــدة بمــستويات أخطــار الــصندوق أن فــرص تحق

مناسبة تتحول من أمريكا الشمالية وأوروبا إلى مناطق أخـرى          
ولهـــذا، مـــن المهـــم أن يواصـــل الـــصندوق تنويـــع . مـــن العـــالم

حافظتــــه مــــن أجــــل أن يكــــون قــــادرا علــــى تلبيــــة أهدافــــه  
وكانــت لجنــة الاســتثمارات اجتمعــت مــرتين في . الاســتثمارية

مسألة التنويع وستتناول هذه المـسألة      السنوات الأخيرة لمناقشة    
  .٢٠١٢فبراير /مرة أخرى في اجتماعها المقبل في شباط

واختتم كلمته قائلا إن التوجـه نحـو التنويـع هـو جـزء                - ٦٢
مـــن خطـــة حـــذرة للاســـتفادة مـــن أفـــضل فـــرص الاســـتثمار  

 في المائـة تقريبـا مـن اسـتثمارات          ١٥ومع تركز نسبة    . الممكنة
الناشــئة، يعــد الــصندوق متقــدما شــيئا  الــصندوق في الأســواق 

ــا ــشركة       م ــالمي ل ــل المؤشــر الع ــرف بهــا، مث ــاييس المعت عــن المق
ــرأس المــال   ــة ل ــصندوق  . مورغــان ســتانلي الدولي وسيواصــل ال

إجــراء البحــوث وبــذل العنايــة الواجبــة اللازمــة للحفــاظ علــى  
مكانة رائدة في مجال الاستثمارات في الأسهم وإطـلاع اللجنـة      

  .ات في هذا الصددعلى المستجد
  .٠٥/١٢رفعت الجلسة في الساعة   
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	23 - وختم قائلا إن وفده يدعو جميع الدول الأعضاء إلى تسديد أنصبتها المقررة للمحكمتين الدوليتين من أجل تمكينهما من إنجاز أعمالهما المتبقية في موعد لا يتعدى 31 كانون الأول/ديسمبر 2014، وفقا لقرار مجلس الأمن 1966 (2010).
	24 - السيد ياماموتو (اليابان): ذكر بأن كل دولة من الدول الأعضاء مسؤولة عن دفع أنصبتها المقررة بالكامل وفي الوقت المحدد، فقال إن اليابان قد وفت بإخلاص بذلك الالتزام. ويمكن أن يعزى التحسن العام في الوضع النقدي للمنظمة إلى الجهود المماثلة لدول أعضاء أخرى. ودعا وفده الأمانة العامة لاستخدام مساهمات الدول الأعضاء بكفاءة وفعالية عند تنفيذ الولايات التشريعية.
	25 - السيد بامبا (كوت ديفوار): قال إنه على الرغم من تحسن الحالة المالية العامة للأمم المتحدة في عام 2011، لا يمكن قول الشيء نفسه عن عمليات حفظ السلام. ووفقا لتقرير الأمين العام، كان مطلوبا الاقتراض الداخلي من حسابات عمليات حفظ السلام من أجل ست بعثات عاملة، لما مجموعه 130 مليون دولار، ولم يتبق سوى 53 مليون دولار متاحة للاقتراض الداخلي الممكن. ونظرا لصغر المبلغ المتاح للاقتراض الداخلي الممكن وطبيعة الطلب على أنشطة حفظ السلام التي لا يمكن التنبؤ بها، لا بد من الاعتراف بأن قدرة المنظمة على تمويل عمليات حفظ السلام ليست مضمونة بأي حال من الأحوال. بل إن الوضع أكثر إثارة للقلق بالنظر إلى أن لعمليات حفظ السلام فترة مالية مختلفة، من 1 تموز/يوليه إلى 30 حزيران/يونيه، بينما ترد معظم الأنصبة لمثل هذه العمليات في نيسان/أبريل وأيار/مايو. ولذلك كرر وفده القول بأن الأنصبة المقررة، ولا سيما تلك المتعلقة بعمليات حفظ السلام، ينبغي أن تسدد بالكامل وفي الوقت المحدد، من أجل الحفاظ على السلم والأمن الدوليين، وتعزيز التنمية، وتشجيع احترام حقوق الإنسان ودعم الأنشطة الإنسانية.
	26 - وذكر إنه وفقا للسياسة الخارجية الجديدة التي أعلن عنها الرئيس الحسن واتارا، والتي تدعو كوت ديفوار لتسوية متأخراتها مع جميع المنظمات الدولية، دفعت حكومته أنصبتها المقررة للأمم المتحدة بالكامل. وفي هذا الصدد، أبرمت الحكومة مؤخرا اتفاقا مع عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار ستوفر بموجبه للعملية أماكن للمقر مجانا. وهذه الإجراءات لا تبرهن فقط على التزام كوت ديفوار بمقاصد ومبادئ ميثاق الأمم المتحدة، ولكنها تبشر أيضا بعودتها كعضو نشط في المجتمع الدولي. 
	27 - السيدة لي (سنغافورة): قالت إن الأمم المتحدة لا تزال تعمل في ظروف مالية غير مرضية يمكن تجنبها تماما. ولئن كانت بعض الدول الأعضاء تواجه صعوبات حقيقية في تسديد اشتراكاتها المقررة، فإن أنصبتها تشكل جزءا صغيرا من الميزانية. والسبب الحقيقي الكامن وراء الوضع الحالي هو تأخر كبار المساهمين عن التسديد أو امتناعهم عن ذلك، وهم الذين يمكنهم القيام بالكثير من أجل ترسيخ الأسس المالية للمنظمة إن هم سددوا أنصبتهم المقررة بالكامل وفي الوقت المحدد ودون شروط. 
	28 - واستطردت قائلة إن الكثير يتوقف أيضا على مدى حسن إدارة المنظمة لمواردها المالية، ولا سيما بالنظر إلى الظروف الاقتصادية العالمية الصعبة. ومن حق الدول الأعضاء أن تطالب باستخدام هذه الموارد بكفاءة وفعالية؛ ولا بد من أن تخضع الأمانة العامة بدورها للمساءلة وأن تحقق النتائج المرجوة. وبدلا من التمادي في الإنفاق المفرط في المقر، ينبغي للمجتمع الدولي بدلا من ذلك توجيه موارد المنظمة إلى مناطق العالم المتضررة من الأزمات.
	29 - وقالت إن الميثاق، يقضي بأن جميع الدول الأعضاء ملزمة بدفع أنصبتها المقررة بالكامل وفي الوقت المحدد ودون شروط. ومطالبة الأمم المتحدة بتحقيق المزيد مع الاستمرار في عدم سداد الاشتراكات لا تؤدي إلا إلى تقويض التزام الدول الأعضاء إزاء المنظمة. ولا يكفي أن تعلن الدول الأعضاء عن التزامها تجاه الأمم المتحدة؛ بل يجب أن تبرهن على التزامها من خلال الأفعال.
	30 - السيد كومبيرباتش (كوبا): قال إن من الأمور ذات الدلالة أن تكون أكبر حصة من الأنصبة المقررة غير المدفوعة مستحقةٌ على دولة عضو واحدة، دولة تستفيد أيضا من أعظم تشويه في المنهجية المعتمدة لحساب الأنصبة المقررة. لذا ينبغي الوفاء بالالتزامات المالية كاملة وفي الوقت المحدد ودون شروط. ومعظم الدول التي عانت من انخفاض في قدرتها على الدفع هي ضحايا الأزمة الاقتصادية الحالية، وليست سببا لها.
	31 - وأضاف قائلا إنه من اللافت للانتباه على نحو خاص أن تلك الدول الأعضاء التي تستخدم الأزمة لتبرير عمليات خفض اعتباطية في الميزانية لم يخالجها القلق إطلاقا لأن الموارد الخارجة عن الميزانية شكلت حوالي 60 في المائة من موارد الأمانة العامة في فترة السنتين 2010-2011، وهي نسبة كان من المقرر أن ترتفع في الميزانية البرنامجية المقترحة لفترة السنتين 2012-2013. وعلاوة على ذلك، يُستخدم مبدأ مسؤولية الحماية لتبرير إنفاق مبالغ طائلة على قصف المدنيين، في حين يجري نقل الأعباء المالية، في شكل بعثات سياسية خاصة، إلى الدول الأعضاء التي تعارض نزعة التدخل هذه ويتم تخفيض ميزانيات البرامج الهادفة إلى تقديم الخدمات الاجتماعية وتعزيز التنمية المستدامة. ويجب تعزيز ركيزة التنمية في المنظمة لصالح السلام والأمن الدوليين. 
	32 - وقال إن كوبا، على الرغم من التحديات التي تواجهها بوصفها من البلدان النامية وضحية للأزمة الاقتصادية، تظل ملتزمة بتعددية الأطراف من خلال المشاركة بنشاط في الأمم المتحدة والوفاء بالتزاماتها المالية. وقد دفعت أنصبتها المقررة كاملة في إطار الميزانية العادية والمخطط العام لتجديد مباني المقر والمحكمتين الدوليتين، وبذلت كل الجهود الممكنة لتسديد أنصبتها المقررة لعمليات حفظ السلام في الوقت المناسب على الرغم من الحصار الاقتصادي والتجاري والمالي الظالم والإجرامي الذي تفرضه الولايات المتحدة الأمريكية. ونظرا إلى أنها غير قادرة على استخدام دولار الولايات المتحدة أو إجراء تحويلات مالية مباشرة، فإن مدفوعاتها تخضع لتقلبات العملة ويجب أن تتم عن طريق طرف ثالث. وينتهك هذا الحصار القواعد القانونية الدولية وميثاق الأمم المتحدة، ويشكل العقبة الرئيسية أمام التنمية المستدامة في كوبا. وقد ذهبت أدراج الرياح نداءات الجمعية العامة المتكررة لوضع حد له.
	33 - وختاماً، رحب بإنشاء البوابة الإلكترونية التي ستمكن الدول الأعضاء من تتبع حالة اشتراكاتها.
	34 - السيد كيم سيو دجون (جمهورية كوريا): قال إنه على الرغم من تحسن الحالة المالية العامة للأمم المتحدة في عام 2011، فإن وفده قلق بشأن الزيادات المنتظمة والكبيرة في ميزانية العقد الماضي، وهو اتجاه لا يمكن أن يستمر في ضوء الصعوبات المالية التي تواجه الدول الأعضاء. لذا يقع على المنظمة التزام بأن تبذل كل جهد ممكن للاضطلاع بولاياتها بطريقة أكثر كفاءة وفعالية. وأعلن أن حكومته ستبذل قصارى جهدها لدفع أنصبتها المقررة غير المسددة من أجل عمليات حفظ السلام في أقرب وقت ممكن، ولدفع أنصبتها المقررة للميزانية العادية في الوقت المحدد. 
	35 - السيد بانكين (الاتحاد الروسي): قال إنه على الرغم من أن الحالة المالية العامة للأمم المتحدة قد تحسنت في عام 2011، لا تزال هناك عدة أسباب تدفع إلى القلق. وفي هذا الصدد، يلاحظ وفده أن الأنصبة المقررة غير المدفوعة أعلى بكثير مما كانت عليه في نهاية عام 2010 بالنسبة لجميع الفئات. ويؤثر هذا النقص في الاحتياطيات النقدية المتاحة لتمويل عمليات المنظمة. وأشار إلى أن غالبية الاشتراكات المقررة غير المدفوعة تتركز على قلة من الدول الأعضاء، فقال إن عدم قيام تلك الدول بالوفاء بالتزاماتها المالية يمكن أن يكون له أثر سلبي على عمل الأمم المتحدة. ومن جهة أخرى، لاحظ وفده بسرور أن عددا أكبر من الدول الأعضاء قد وفت بالتزاماتها المالية بالكامل وفي الوقت المحدد بالمقارنة مع عام 2010.
	36 - وأضاف قائلا إن الدول الأعضاء تتحمل عبئا ماليا في وقت يشهد ظروفا اقتصادية محلية غير مستقرة، وبالتالي يمكنها، بل ينبغي لها، أن تتوقع من الأمانة العامة أن تبذل قصارى الجهود لوضع خطط مالية رشيدة وتوقعات معقولة للموارد البشرية والمالية اللازمة للاضطلاع بالولايات المعتمدة. حقا أن الانخفاض في الديون المستحقة من المنظمة للبلدان المساهمة بقوات أمر إيجابي، إلا أن من السابق لأوانه الحديث عن حل نهائي لمشكلة الديون هذه. وتسديد الأنصبة المقررة بالكامل، في الوقت المحدد ودون شروط، هو وحده الذي سيمكن المنظمة من التصدي للتحديات والتهديدات بمصداقية والاضطلاع بالمشاريع والبرامج التي أوكلتها إليها الدول الأعضاء.
	37 - السيد ليبرمان (الولايات المتحدة الأمريكية): قال إن حكومته تأخذ التزاماتها الدولية بصورة جدية وأنها بذلت جهدا كبيرا من أجل دفع أنصبتها المقررة بالكامل وفي الوقت المحدد.
	38 - وأضاف أنه من المعروف جيدا أن المبلغ المستحق على حكومته مشوه لأنها تستخدم سنة مالية مختلفة عن تلك التي تستخدمها الأمم المتحدة. وأعلن أن بلده، الذي هو أكبر مساهم في المنظمة، دفع أكثر من 7.5 بليون دولار في إطار الأنصبة المقررة والتبرعات في عام 2010 على نطاق منظومة الأمم المتحدة. ومنذ كانون الثاني/يناير 2011، دفعت حكومته أكثر من بليوني دولار في الأنصبة المقررة لعمليات حفظ السلام والمحكمتين الدوليتين، وتتوقع أن تدفع نصيبها المقرر في الميزانية العادية لعام 2011 في الأشهر المقبلة. ولذلك، فالإيحاء بأن حكومته لا تفي بالتزاماتها المالية تجاه الأمم المتحدة أمر خاطئ وسخيف في آن واحد.
	39 - واختتم كلمته قائلا إن الولايات المتحدة لا تزال ملتزمة تجاه الأمم المتحدة والدور الحيوي الذي تلعبه في الحفاظ على السلم والأمن الدوليين، وتوفير المساعدة الإنمائية والإنسانية وتعزيز حقوق الإنسان.
	البند 134 من جدول الأعمال: الميزانية البرنامجية المقترحة لفترة السنتين 2012-2013 (تابع)
	المصروفات الإدارية للصندوق المشترك للمعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة والتدابير الانتقالية المتعلقة بإعداد تقارير الصندوق المالية وفقا للمعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام (A/66/7/Add.2 و A/66/266 و Corr.1؛ و A/C.5/66/2)

	40 - السيدة نيكوي (رئيسة مجلس الصندوق المشترك للمعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة): عرضت تقرير مجلس الصندوق المشترك للمعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة عن المصروفات الإدارية للصندوق المشترك للمعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة والتدابير الانتقالية المتعلقة بإعداد تقارير الصندوق المالية وفقا للمعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام (A/66/266 و Corr.1)، فقالت إنه باستثناء بند مخصص واحد يوصي بتدبير انتقالي لتقديم التقارير بموجب المعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام ابتداء من 1 كانون الثاني/يناير 2012، لم يتناول تقرير المجلس سوى الميزانية البرنامجية لصندوق المعاشات التقاعدية للفترة 2010/2011 وميزانيته البرنامجية المقترحة للفترة 2012-2013.
	41 - وأضافت قائلة إن الصندوق شهد نمواً مطرداً منذ إنشائه ونمواً لم يسبق له مثيل على مدى الأعوام العشرة الأخيرة في عدد الأشخاص الذين يستفيدون من خدماته. وفي الوقت نفسه، فإن الصندوق يزيد من حجم خدماته، وذلك ليس فقط ليشمل عددا أكبر من الأفراد، بل وللتعامل مع نطاق أوسع من الظروف الفريدة. وتزامن نمو حجم ما يتصل بذلك من أعمال وزيادة التعقيدات مع فقدان مطّرد في الذاكرة المؤسسية نتيجة لزيادة عدد حالات التقاعد وحالات انتهاء الخدمة الأخرى خلال السنوات الأخيرة.
	42 - واستطردت قائلة إنه على الرغم من أن القيمة السوقية لأصول الصندوق قد تعافت وارتفعت من مستوى منخفض بلغ 31.3 بليون دولار في نهاية عام 2008 إلى 41.4 بليون دولار في نهاية عام 2010، تركت اتجاهات السوق في الآونة الأخيرة تلك القيمة في حدود 38.1 بليون دولار في 30 أيلول/سبتمبر 2011.
	43 - وفيما يتعلق بميزانية الصندوق، قالت إن المصروفات الإدارية قسّمت إلى ثلاثة عناصر رئيسية هي: التكاليف الإدارية وتكاليف الاستثمار وتكاليف مراجعة الحسابات. ويتبع مشروع الميزانية الحالي صيغة الميزنة القائمة على النتائج التي اعتمدها الصندوق لدى تقديم مشروع ميزانية فترة السنتين 2008-2009. ولذلك، طُلبت الموارد بما يتماشى وبرامج الصندوق. ووافقت الجمعية العامة، في قرارها 65/249، على إعادة توزيع الاعتمادات لتلبية احتياجات الصندوق لفترة السنتين 2010-2011. ويشمل الاعتماد المنقح التكاليف الإدارية (500 308 92 دولار)، وتكاليف الاستثمار (500 197 81 دولار)، وتكاليف مراجعة الحسابات (000 645 2 دولار)، ومصروفات المجلس (500 167 دولار). وظل المبلغ الذي يتحمله مباشرة الصندوق وحصة التكاليف التي تتحملها الأمم المتحدة دون تغيير في حدود 100 749 154 دولار و 400 569 21 دولار، على التوالي.
	44 - واسترسلت قائلة إن الاعتماد المخصص للفترة نفسها نقح نظرا لزيادة قدرها 600 94 دولار في نفقات المساعدة المؤقتة العامة لتغطية تكاليف وظيفة واحدة من الرتبة ف-4 متعلقة بتنفيذ معايير المحاسبة الدولية للقطاع العام. وقابل هذا المبلغ نقصان في الخدمات التعاقدية قدره 600 94 دولار. ويقدَّر مجموع النفقات لفترة السنتين 2010-2011 بمبلغ 700 545 154 دولار، يتضمن التكاليف الإدارية (500 478 80 دولار)، وتكاليف الاستثمار (000 289 71 دولار)، وتكاليف مراجعة الحسابات (900 532 2 دولار) ومصروفات المجلس (300 245 دولار)، مما ينتج عنه نقص في الإنفاق قدره 800 772 21 دولار، أو ما نسبته 12.3 في المائة من مجموع الاعتماد. وبالإضافة إلى ذلك، ستؤدي النفقات المسقطة البالغة 300 144 دولار للتكاليف الخارجة عن الميزانية إلى نقص في الإنفاق قدره 900 13 دولار أو ما نسبته 8.8 في المائة من الاعتماد.
	45 - وفيما يتعلق بالميزانية المقترحة لفترة السنتين 2012-2013، لاحظت أن التكاليف الإدارية تشمل جميع الخدمات المقدمة للمشاركين والمتقاعدين وغيرهم من المستفيدين من الصندوق والأنشطة التي يضطلع بها نيابة عنهم. وترتبط تكاليف الاستثمار، التي تسجل بالكامل على حساب رأسمال الصندوق، بأنشطة شعبة إدارة الاستثمارات. وتتعلق تكاليف مراجعة الحسابات بالمراجعة الداخلية والخارجية كليهما لحسابات الصندوق.
	46 - وتابعت كلامها قائلة إنه استجابة لطلب قدمه المجلس في دورته السابقة، بدأ الفريق العامل المعني بالميزانية استعراض الميزانية المقترحة 90 يوما قبل دورة المجلس لعام 2011، متيحا بذلك وقتا كافيا لإجراء استعراض شامل. ووافق المجلس، بناء على مقترح فريقه العامل، على ميزانية الفترة 2012-2013 على النحو الوارد في التقرير الذي كان معروضا على اللجنة. وبلغت الميزانية المقترحة 000 164 194 دولار، وتشمل التكاليف الإدارية (600 407 98 دولار)، وتكاليف الاستثمار (200 938 92 دولار)، وتكاليف مراجعة الحسابات (800 613 2 دولار)، ومصروفات المجلس (400 204 دولار). ومن هذا المبلغ، تبلغ حصة صندوق المعاشات التقاعدية 600 260 173 دولار، وحصة الأمم المتحدة 400 903 20 دولار، بموجب اتفاق تقاسم التكاليف، وهو ما يمثل انخفاضا بمبلغ 000 666 دولار من المبلغ الذي خصص للأمم المتحدة في إطار الميزانية لفترة السنتين الماضية. ووافق المجلس أيضا على التكاليف الخارجة عن الميزانية، التي ستمولها المنظمات الأعضاء، والتي تبلغ قيمتها 800 156 دولار من أجل نظام التأمين الصحي في فترة ما بعد الخدمة.
	47 - وأشارت إلى أن الميزانية المقترحة تعكس على نحو تام الأولويات التي تم تحديدها بإيجاز في الإطار الاستراتيجي الأول للصندوق، على النحو الذي وافق عليه المجلس. ويرد تلخيص الأهداف والإنجازات المتوقعة ومؤشرات الإنجاز والنواتج المقررة لفترة السنتين المقبلة في الجدول 13. ولا تزال الأولويات هي النظام المتكامل لإدارة المعاشات التقاعدية الجديد، وتنفيذ المعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام، وتقديم خدمات ملبّية لمتطلّبات العملاء وتحسين أوجه الكفاءة التشغيلية، وتقييم المخاطر وإدارتها، والتعلم الإلكتروني، والتدريب وإدارة المعارف. وعلى الرغم من أن المجلس لم يوص بإنشاء وظيفة جديدة للإدارة، فقد أوصى بإعادة تصنيف وظيفة موظف شؤون الميزانية من الرتبة ف-3 إلى الرتبة ف-4 ووافق على وظيفتين إضافيتين من وظائف المساعدة المؤقتة العامة لخدمات العملاء في العمليات. وبالإضافة إلى ذلك، وافق على استمرار وظيفة واحدة ممولة من موارد خارجة عن الميزانية، ستمولها منظمات أعضاء، من أجل نظام التأمين الصحي بعد انتهاء الخدمة.
	48 - وأضافت قائلة إن الجزء الأكبر من التمويل المطلوب من أجل أمانة الصندوق يرتبط بالنظام المتكامل لإدارة المعاشات التقاعدية. وتمت الموافقة في ميزانية فترة السنتين 2010-2011 على التكاليف التفصيلية المتعلقة بالمعدات، والبرامج الحاسوبية، والخدمات التعاقدية، وغيرها من التكاليف اللازمة للمشروع، فضلا عن 18 وظيفة مؤقتة، ألغيت واحدة منها في عام 2011. وفيما يتعلق بتكاليف الاستثمار، يوصي المجلس بإنشاء سبع وظائف جديدة وتمويل وظيفتين إضافيتين من وظائف المساعدة المؤقتة العامة لشعبة إدارة الاستثمارات. وعلى غرار مقترحات الميزانية السابقة، يطلب المجلس أيضا الإذن لتكملة المساهمات في صندوق الطوارئ لفترة السنتين 2012-2013 بمبلغ لا يتجاوز 000 200 دولار.
	49 - وأشارت إلى قرار المجلس اعتماد المعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام ابتداء من كانون الثاني/يناير 2012، ولاحظت أن الصندوق يستخدم النظام المالي والقواعد المالية للأمم المتحدة، فقالت إن هناك حاجة لاعتماد تدبير انتقالي بشأن القواعد المالية التي سيتبعها الصندوق إلى أن تعتمد المنظمة نفسها المعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام. ويرد التدبير الانتقالي الذي أوصى به المجلس في الفرع الخامس.
	50 - السيد بيريدج (المدير بالنيابة لشعبة تخطيط البرامج والميزانية): عرض تقرير الأمين العام عن الآثار الإدارية والمالية المترتبة على تقرير مجلس الصندوق المشترك للمعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة (A/C.5/66/2)، فقال إنه وفقا لتقرير المجلس، تبلغ حصة المنظمة من التكاليف الإدارية وتكاليف مراجعة الحسابات المتعلقة بالصندوق المشترك للمعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة 400 903 20 دولار، منها 200 378 13 دولار تمثل الحصة من الميزانية العادية، في حين أن المبلغ المتبقي 200 525 7 دولار يمثل حصة الصناديق والبرامج.51 - وتابع قائلا أن اعتمادا قدره 100 276 14 دولار أدرج بالفعل في إطار الباب 1 من الميزانية البرنامجية المقترحة لفترة السنتين 2012-2013 لتغطية حصة الميزانية العادية في نفقات الأمانة المركزية للصندوق، باستثناء المبالغ المتوقع استردادها من صناديق الأمم المتحدة وبرامجها.
	52 - وذكر أنه إذا ما أيدت الجمعية العامة مقترحات المجلس، فإن الاعتماد الداخل في إطار الباب 1، تقرير السياسات والتوجيه والتنسيق عموما، من الميزانية البرنامجية المقترحة لفترة السنتين 2012-2013، سيعكس انخفاضا قدره 900 897 دولار.
	53 -  السيد كيلابيل (رئيس اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية): عرض تقرير اللجنة الاستشارية ذي الصلة (A/66/7/Add.2)، فقال إن اللجنة الاستشارية قد أحيطت علما بأن استثمارات الصندوق في أسهم الأسواق الناشئة قد ارتفعت من 13 في المائة في 31 آذار/مارس 2010 إلى 15.5 في المائة في 31 آب/أغسطس 2011. وقال إن اللجنة الاستشارية إذ تذكّر بتوصياتها السابقة في هذا الصدد، ترحب بالتقدم المحرز المتعلق بزيادة تنويع حافظة الصندوق بالأسهم في الأسواق الناشئة، وتعيد تأكيد موقفها بضرورة أن تستند القرارات المتعلقة بالاستثمارات إلى المعايير الأربعة الرئيسية للاستثمار، وهي السلامة والربحية والسيولة والقابلية للتحويل.
	54 - وتابع قائلا إنه ليس لدى اللجنة الاستشارية أي اعتراض على توصيات المجلس فيما يتعلق بالملاك الوظيفي للصندوق لفترة السنتين 2012-2013. ومع ذلك، فإن اللجنة يساورها القلق إزاء ارتفاع عدد الوظائف الشاغرة والمصاعب التي يواجهها الصندوق في توظيف مرشحين ممن تتوافر فيهم المهارات والخبرة المتخصصة المطلوبة.
	55 - وفيما يخص الاحتياجات من غير الوظائف، قال إن اللجنة الاستشارية قد أحيطت علما بأنه لم تحدث زيادة في مجموع تكاليف المشروع البالغ 300 660 22 دولار، على الرغم من أنه ليس من المتوقع إكمال تنفيذ النظام المتكامل لإدارة المعاشات التقاعدية حتى نهاية عام 2014. ولئن كانت اللجنة تعترف بالحاجة إلى التخفيف من المخاطر في مجال الاستثمارات وتعزيز تقديم الخدمات، فهي تتوقع أن يتم الحدُّ بصورة تناسبية من الاحتياجات من الموارد في مشاريع الميزانية في المستقبل مع إنجاز النظام المتكامل لإدارة المعاشات التقاعدية وتحقيق فوائده المتوقعة.
	56 - وذكر إن اللجنة الاستشارية توافق على مقترحات الأمين العام بشأن تعيين أعضاء لجنة الاستثمارات. 
	57 - وختاما، أشار إلى أن الصندوق يعتزم تنفيذ المعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام في كانون الثاني/يناير 2012، فقال إن اللجنة الاستشارية ليس لها اعتراض على مقترح المجلس بأن يؤذن للصندوق مواصلة تطبيق النظام المالي والقواعد المالية للأمم المتحدة على نحو يسمح له بالامتثال للمعاييرالمحاسبية الدولية للقطاع العام.
	58 - السيد دي لوكا (الأرجنتين): تكلم باسم مجموعة الـ 77 والصين فقال إن المجموعة ترحب بالتقدم الذي أحرزه الصندوق لزيادة استثماراته في البلدان النامية والبلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية. وتتطلع المجموعة إلى التعرف على نتائج البحوث التي أجريت مؤخرا بشأن الفرص المتاحة في الأسواق في أفريقيا والشرق الأوسط، مشددة على أن الاستثمار ينبغي أن يستند إلى المعايير الأربعة الرئيسية للاستثمار، وهي السلامة والربحية والسيولة وقابلية التحويل. وترحب المجموعة بالتحسينات في عرض ميزانية الصندوق المقترحة لفترة السنتين 2012-2013، التي اتبعت صيغة الميزنة القائمة على النتائج، وتشجع المجلس على إجراء المزيد من التحسينات في هذا الصدد في مشاريع الميزانية القادمة.
	59 - وأردف قائلا إن المجموعة تشاطر المجلس قلقه إزاء التحديات الكبيرة التي يواجهها الصندوق فيما يتعلق بحجم وتعقيد عمله، الناجمة من ناحية، عن ازدياد عدد الأفراد الذين تشملهم خدماته وطول أعمار المستفيدين منها، ومن ناحية أخرى، عن الفقدان المطّرد للذاكرة المؤسسية نتيجة للعدد المرتفع لحالات التقاعد والحالات الأخرى لانتهاء الخدمة. ولذلك فإنها تشجع الصندوق على بذل كل جهد ممكن لملء كل الشواغر في الوقت المناسب.
	60 - واختتم كلمته قائلا إن المجموعة سترحب بتلقي معلومات إضافية عن عدد من المبادرات التي يخطط لها الصندوق لفترة السنتين المقبلة، بما في ذلك النظام المتكامل لإدارة المعاشات التقاعدية، وتنفيذ المعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام، وتقديم خدمات ملبّية لمتطلّبات العملاء؛ وتحسين جوانب الكفاءة التشغيلية، وتقييم المخاطر وإدارتها، والتعلم الإلكتروني، والتدريب، و إدارة المعارف.
	61 - السيد ساش (ممثل الأمين العام لشؤون استثمارات الصندوق): قال إن المجلس يرحب بدعم اللجنة الاستشارية ومجموعة الـ 77 والصين لجهوده الرامية إلى تنويع حافظة الصندوق من خلال إضافة أسهم الأسواق الناشئة. ويعتقد الصندوق أن فرص تحقيق عائدات جيدة بمستويات أخطار مناسبة تتحول من أمريكا الشمالية وأوروبا إلى مناطق أخرى من العالم. ولهذا، من المهم أن يواصل الصندوق تنويع حافظته من أجل أن يكون قادرا على تلبية أهدافه الاستثمارية. وكانت لجنة الاستثمارات اجتمعت مرتين في السنوات الأخيرة لمناقشة مسألة التنويع وستتناول هذه المسألة مرة أخرى في اجتماعها المقبل في شباط/فبراير 2012.
	62 - واختتم كلمته قائلا إن التوجه نحو التنويع هو جزء من خطة حذرة للاستفادة من أفضل فرص الاستثمار الممكنة. ومع تركز نسبة 15 في المائة تقريبا من استثمارات الصندوق في الأسواق الناشئة، يعد الصندوق متقدما شيئا ما عن المقاييس المعترف بها، مثل المؤشر العالمي لشركة مورغان ستانلي الدولية لرأس المال. وسيواصل الصندوق إجراء البحوث وبذل العناية الواجبة اللازمة للحفاظ على مكانة رائدة في مجال الاستثمارات في الأسهم وإطلاع اللجنة على المستجدات في هذا الصدد.
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